
Глава 237: Волшебный кролик.

 

Глупый кролик, который поначалу крепко спал в сторонке, похоже, почувствовал беспокойство
своего маленького хозяина.

Он вдруг с ворчанием переворачивает своё тело и использует когти, чтобы пролистать эти
книги. Его бобовые глаза мигают.

Он встаёт на задние лапы и внезапно вскакивает.

На этот раз это не похоже на его обычные прыжки, он прямо взлетает вверх.

Сяо Бао делает озадаченное "Ах", поднимая голову вверх.

Он видит, как кролик взлетает в воздух на десятки метров.

Затем, как фейерверк, запущенный в небо, он неожиданно расцветает.

Маленькое тело, которое было всего лишь размером с две ладони, могло внезапно скрыть небо
и покрыть землю, заполняя и охватывая всю библиотеку.

Затем следует низкий, протяжный древний рёв.

Этот звук не похож ни на кролика, ни на льва, ни на тигра, ни на какое другое существо этого
мира.

Но это, похоже, конвергенция какой-то энергии, которая может сильно врезаться в душу
человека.

Сяо Бао тупо поднимает голову, чтобы посмотреть на него, но приходит в себя только спустя
довольно долгое время.

У него нет чёткого представления о том, во что превратился кролик, потому что это слишком
странно.

Он только чувствует, что есть безграничное, далеко идущее и удушающе мощное дыхание,
которое распространилось в воздухе.



Бум!..

Раздаётся громкий звук, и кроличьи когти приземляются на одну из полок.

Эта изначально голая, старомодная и банальная книжная полка неожиданно сияет
ослепительным золотым светом.

Сразу же после этого с пустой полки вылетает книга, которая с трепетом падает вниз и
приземляется перед Сяо Бао.

Сяо Бао инстинктивно ловит книгу и смотрит на её название.

Написано там крупными буквами, жирной и яркой скорописью каллиграфическим почерком -
[Книга высших зелий]

Открывая книгу, там мелким шрифтом написана строка: таинственное, духовное и бессмертное
- все три энергии, суть неба и земли, утончённые до такой степени, что даже зелье могло бы
возродить мёртвую плоть и кости.

Перевернув ещё одну страницу, Я вижу формулу, которая, как это ни удивительно, гласит:
"Фильтр для замены костного мозга и промывания сухожилий".

Он ясно показывает, как это зелье может не только оживить увядшие мышцы и кости в теле, но
и восстановить море ци и улучшить способности.

Сяо Бао внезапно поднимает голову, и в его обычно холодном голосе слышится редкий след
волнения: — Зайка!

Высоко в небе гигантская белая фигура слышит его голос.

Затем, как будто из него вытекает воздух, кролик начинает быстро сжиматься.

Когда он становится меньше, кролик падает вниз, вращаясь, пока не приземляется в руках Сяо
Бао.

Он уже превратился обратно в того жирного, пушистого, глупого кролика.

Голубые глаза Сяо Бао сверкают, когда он смотрит на кролика.

Маленькие глазки кролика, похожие на бобы мунг, также демонстрируют редкое
самодовольство. Он лижет руку Сяо Бао.



Затем он переворачивает ноги, теряя сознание.

Сяо Бао сначала подскакивает в испуге, а потом обнаруживает, что кролик просто заснул.

В это время кролик перемещает своё тело в руках Сяо Бао, показывая своё мягкое брюхо вверх
для растирания. Он облегчённо вздыхает.

Маленькие руки поднимают книгу, и на напряжённом маленьком личике появляется
маленькое, почти незаметное, улыбающееся выражение.

Если мама увидит это, ей это понравится.

===

— Отец, ты чувствуешь какой-нибудь дискомфорт на своём теле?

Как только Муянь входит в комнату, она видит патриарха Шэнь, сидящего у окна. Его мутные
глаза безучастно смотрят в далекое небо, и глубокая печаль и горе выплескиваются из них
наружу.

Услышав голос Муянь, отец Шэнь немедленно приходит в себя и улыбается.

— Дочка, ты уже здесь?

Муянь идёт вперёд и хватает его за руку, щупая пульс. После этого она слегка сдвигает брови:
— Отец, повреждения на твоём теле уже восстановились, яд уже удалён, однако... если у тебя
есть узел в сердце, я боюсь, что в этой жизни твоё развитие не сможет продвинуться даже на
дюйм.

Отец Шэнь не отвечает на слова Муянь, но он тупо смотрит на абсолютно красивую молодую
женщину перед его глазами.

Как будто он пытается разглядеть знакомую тень на её лице.
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